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洪水予警報にかかる関係機関、住民とのインタビュー結果まとめ 

 

対象者 情報入手先 被害実態 避難対応等 

バナ -ガ観測所近く

のバランガイ長 

ラジオからの情報 殆ど 1年おきの避難 Highwayへの避難指

示、家畜・住民、メ

ガホン等も使用、ボ

ートも一部所有 

パンガシナン州計画

開発局長 

PAGASAからファッ

クスを受ける 

ほぼ 1 年おきに深刻

な被害 

警報はMayor Office

へ、Mayor Officeか

らバランガイへ 

Calasio 町果物店の

女主人 

テレビからの情報  果物を別の場所へ移

動 

Calasio町女子高生 ラジオからの情報  学校へ避難 

San Isidro簡易食堂

女性陣(11人) 

テレビ、ラジオから

の情報 

毎年膝くらいまで浸

水する 

避難はしない。飲料

水、食料の準備はす

る。 

Candaba 

Municipality の 計

画・開発局長 

テレビ、ラジオから

の情報 

毎年 2，3 回浸水す

る。 

家財を 2 階にあげ

る。家畜を高台に避

難させる。救急品を

用意する。 

Sasmuan 観測所隣

の店 

テレビ、ラジオから

情報 

だいたい毎年浸水す

る。2年前の 1.2mが

一番ひどかった。 

昨年は品物は全部 2

階にあげたが避難は

しなかった。 

Municipality of 

Sasmuan 

テレビ、ラジオから

の情報 

1997年は 2.1m浸水

した。浸水も最大 1

ヶ月くらい続くとき

もある。 

財産は 2 階とか屋根

上とかに移動させ

る。Government か

らの救急品を待つと

きもある。 

Sulipan 観測所対岸

万屋おばさん達 (2

人) 

 

テレビ、ラジオから

の情報 

平均年一回浸水す

る。場所によっては

屋根までつかる。 

警報を受けると、品

物類を Higaway 上

とか道路上に移動す

る。軍隊からのヘリ

コプターからの救急

品を待つこともあ

る。 
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集中会議意見まとめ 

１．会議概要 

No. 年 月 日 場 所 参 加 人 数 

1 2000年 4月 12日 パンガシナン州 77人 

2 2000年 5月 3日 カバナツアン市 63人 

3 2000年 6月 1日 サンフェルナンド市 61人 

 

2．会議意見集 

 ダム放流警報に関して 洪水警報に関して 洪水警報伝達手段に関して 

1 (1) 日時と流量を。 

(2) 影響地区に達するまでの時

間も。 

(3) 放流量ボリュームも。 

 

(1) 土地の言葉で。 

(2) 予想水位も。 

(3) 技術用語抜きで。 

(4) 素人にわかるように。 

(1) マスメディアの利用も。 

(2) 無線機・電話・ファック

ス・メガフォン・携帯電話の

利用も。 

(3) 教会のベル・学校のベル

竹筒、サイレンの利用も。 

2 (1) 影響を受ける地域の明示を 

(2) 氾濫時刻も知らされたい。 

(3) ダム放流の時刻、水量の明

示も。 

(4) 避難時間の確保のために少

なくとも 5時間前の警報を。 

(1) タガログ語で知らされたい。 

(2) 用語の解説も入れてほしい。 

(3) 正しい理解のために、教育訓

練を。 

(4) 氾濫予想地区を地図で知らさ

れたい。 

 

(1) 全ての情報伝達手段を

考慮に。 

(2) 情報伝達システムの改

善を。 

(3) サイレン・拡声器等の手

段の利用も。 

(4) 国家警察・防災事務局・

州防災調整局・地方マスメデ

ィア、ラジオ等との連携も。 

3 (1) 放流は日中にされたい。 

(2) 放流影響地区に対し、説明

会を持つべきである。 

 

(1) 地方語で書かれたい。 

(2) 技術用語は脚注を入れる・簡

易化する等を考えられたい。 

(3) 氾濫が予想される全てのバラ

ンガイを一覧表で与えられたい。 

(4) 氾濫予想地域を地図で示され

たい。 

 

(1) ファックス・電話の利用

も。 

(2) インターネットへの掲

示も。 

(3) 拡声器・携帯電話・無線

機・教会のベル・角笛・ラジ

オ・テレビ・新聞の利用も。 

(4) NGOも利用されたい。 

(5) 州からの情報はバラン

ガイレベルまで。 
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調査団員 

 

名前 担当 所属 

吉田勝美 団長 
(独法)国際協力機構 

フィリピン事務所次長 

津守佑亮 計画管理 
(独法)国際協力機構 

無償資金協力部 業務第三課 

今井敏勝 システム改善 
日本建設コンサルタント(株) 

海外事業部 

大谷和彦 維持管理 
八千代エンジニヤリング(株) 

国際事業部 環境・水資源部. 
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現地調査日程 

 JICA Member Consultant 
 Mr. Yoshida Mr. Tsumori Mr. Imai and Mr. Otani 

 Narita (9:40) – Manila (13:30) by JAL 741 1 11.5 Wed 
- Courtesy Call on Resident Representative JICA 
- Internal Meeting at JICA 

2 11.6 Thu - Courtesy Call to Embassy of Japan 
- Courtesy Call to NEDA 
- Courtesy Call to DOST 
- Courtesy Call to PAGASA (Meeting with PAGASA Officials & Staff) 

3 11.7 Fri - Trip from Manila to Agno River Sub-Center 
- Site Survey at Rosales, San Roque, Carmen, Santa Barbara, Wawa and Tibag Stations 
- Trip to Tarlac 

4 11.8 Sat - Site Survey at Zaragoza, Sapang Buho, Mayapyap, San Ishidoro and Arayat Stations 
- Trip to Manila 

5 11.9 Sun Internal Meeting 
6 11.10 Mon Discussion with PAGASA 
7 11.11 Tue Discussion with PAGASA 
8 11.12 Wed - Signing on M/D with DOST and PAGASA 

- Report to Embassy of Japan 
- Report to JICA 

9 11.13 Thu  Manila (9:50) – 
Narita (14:50) 
by JAL 746 

Questionnaire Survey to PAGASA 

10 11.14 Fri   Data Collection in PAGASA: 
11 11.15 Sat   Data Collection in PAGASA 
12 11.16 Sun   Preparation of Site Survey 
13 11.17 Mon   - Trip to Agno River Basin 

- Site Survey: Rosales, Binga, Mt. Ampucao 
14 11.18 Tue   - Site Survey: Banaga 

- Trip to Pampanga 
- Site survey: Munoz 

15 11.19 Wed   Site Survey: Cabanatuan, Papaya, Sibul Spring, 
San Rafael, Ipo 

16 11.20 Thu   Site Survey: Sasmuan, Sulipan, Candaba 
17 11.21 Fri   Data Collection in PAGASA 
18 11.22 Sat   Data Collection in PAGASA 
19 11.23 Sun   Data Analysis 
20 11.24 Mon   Data Collection and Analysis in PAGASA 
21 11.25 Tue   Data Collection and Analysis in PAGASA 
22 11.26 Wed   Data Collection and Analysis in PAGASA 
23 11.27 Thu   Data Collection and Analysis in PAGASA 
24 11.28 Fri   Report to Embassy of Japan 
25 11.29 Sat   Data Analysis 
26 11.30 Sun   Data Analysis 
27 12.1 Mon   Data Collection and Analysis in PAGASA 
28 12.2 Tue   Data Collection and Analysis in PAGASA 
29 12.3 Wed   Report Preparation 
30 12.4 Thu   Report Preparation 
31 12.5 Fri   Report Preparation 
32 12.6 Sat   - Report Preparation 

- Site Survey in DPWH and DIC 
33 12.7 Sun   Report Preparation 
34 12.8 Mon   - Report to PAGASA and FEB 

- Report to JICA 
35 12.9 Tue   Manila (14:40)-Narita (19:35) by JAL742 
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主要面談者 

名前 役職 

1. NEDA: National Economic and Development Authority 

Mr. Robert L. Domingo Senior Economic Development Specialist 

Mr. Narciso A. Prudente Chief Economic Development Specialist 

Ms. Ameta B. Benjamin Senior Economic Development Specialist 

Ms. Joanne P. Tolentino Senior Economic Development Specialist 

 
2. DOST: Department of Science and Technology 

Ms. Carol M. Yorobe Assistant Secretary 

Mr. Bernie S. Justimbaste Director, Planning and Evaluation Service 

Dr. Florentino O. Tesoro Undersecretary 

Mr. Rogelio A. Panlasigui Undersecretary 

Ms. CARMELITA A. LLAMES Director, Budget Service  

Mr. CORAZON M. MUNDOC Planning Development Officer II 

 

3. PAGASA: Philippine Atmospheric, Geophysical and Astronomical Services Administration 

Dr. Florentino O. Tesoro Officer In Charge 

Ms. Gloria G. Goli Liaison Officer  

Ms. Rosalie S. Pagulayan Recording Secretary 

 
4. FFB: Flood Forecasting Branch 

Dr. Rolu P. Encarnacion Chief 

Dr. Alan L. Pineda Assistant Chief 

Mr. Mauro J. Bautista Section Chief 

Mr. Mario I. Dungca Section Chief 

Mr. Armando P. Taruc Chief 

Mr. Heraclio M. Borja, Jr. Planning Officer 

Ms. Susan R. Espinueva Unit Chief & C/P of JICA Expert 

Mr. MARTIN F. RELLIN Chief of Staff, Office of the Director 

 
5. 在フィリピン共和国日本国大使館 

間渕 利明 二等書記官 

 
6. JICA フィリピン事務所  
中垣 長睦 所長 
吉田 勝美 次長 
高田 裕彦 次長 
小林 清人 職員 
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